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Fogy a m agyar
Néhány óv flo tt egy nem es magyar 

in* <' publicista kiadta a büszke je lszó t: 
:j(> millió m agyar. Azt jelentette ez a je l
szó. hogy nem szabad nyugodnunk m ind
addig. amig 3n millió em ber ajakáról cseng 
a magyar szó és az ilyen hatalm as nem zet 
aztm  m indörökre m egm arad a népek h u l
lámzó tengerében. Amikor ezt a jelszót 
kiadtak. M agyarország Kurópa szaporodó 
népei között az első helyen állt és igy 
jogos volt a m essze jövőbe vetett rem ény, 
hot!\ eljövend az idő am ikor a hárm ashegy 
és a négy folyam országában 30  millió 
ember fogja beszélni zengzetes nyelvünket.

Sajnos azóta súlyos változáson m en
tek keresztül népszaporodási viszonyaink. 
Körülbelül öt esztendő óta azt bizonyítják 
a statisztikai kim utatások, hogy M agyaror
szág népszaporodásában stagnálás állott be 
és inár most biztosra leh t venni, hogy az 
1910-iki nagy népszám lálás ki fogja m u
tatni, hogy a percentualis szaporodás tekin
tetében több, m int GO'1" kai estünk vissza 
az 1900-iki eredm ónynyel szem ben.

Szom orú eredmény és m egdöbbentő 
perspek tíva!

A visszaesésnek okát kutatjuk, találunk 
vidékeukint százat és százat. A legsúlyo
sabb hatással volt a  népszaporodásunkra a 
kivándorlás, am ely hét év alatt több mint 
egy fél millió em bert ragadott ki a hazai 
levegőből. A kivándoroltak 1)0 százaléka

munkabíró férfi és asszony, a  legjobb sza
porodási anyag. Term észetes, hogy ezt a 
hiányt szörnyen megérezi az ország népe
sedése.

A másik ok a  sulyoö gazdasági viszo
nyokban keresendő. A szegény ember, 
nem csak a munkás, de az intelligensebb i 
em ber sem örül m anapság ha  gyermeke ; 
születik, m ert ez su lyosm  megnehezíti az 
élet feltételeit. Mind nagyobb részt vesz a i 
kenyérharcban az asszony és ha gyerm e
ket szül, melyet fel kell nevelnie, ez a ke- ! 
nyérkeresetben gátolja, ami nagyon kedve
zőtlenül befolyásolja a háztartás költségve- i 
lését. Sok helyütt valóságos csapásnak 
tekintik m ár a harm adik gyermeket is. Innen 
van az, hogy oly szörnyűségesen tért hódí
tott a meddőség m űvészete, a nagy város
ban éppen úgy, mint a világ hátam ögött 
levő paraszt tanyán. A szülök nem akarnak 
gyerm ekeket és hogy milyen rém esen el 
van terjedve a gyermektelenségi rendszer, 
arról csak az orvosok tudnának beszélni 
borzalm as dolgokat. Most m ár nem  az egy 
gyerm ekrendszer dúl az alföldi gazdák 
között, hanem  a gyermektelenségi rendszer: 
ennyire elfajultak a viszonyok;.

A nehéz m unka, a nyom orúságos élet
mód is hozzájárul a szaporodás korlátozá
sához.

Mindezen bajoknak egyetlenegy orvos
sága van, az hogy kedvezőbb gazdasági 
viszonyok közé jusson  az ország. Ue hogy 
mikor lesz ez meg. annak csak a jó Isten

a megmondhatója. Egyelőre nincsen rá  ki
látás. Talán, ha megkaptuk volna az ünnálló 
vám területet, nagyobb bizonyossággal rem él
hettük volna a közgazdasági viszonyainknak 
javulását, de sajnos elültettünk ettől a 
reménységtől is.

De kedvezőbb sziuptom ának kell ven
nünk azt, hogy Amerikába szakadt véreink 
ott megélni nem tudnak és ezért visszaván
dorolnak. Ez a visszavándorolás a  legbiz
tosabb eszköz a kivándorlás m egszünteté
sére. S m iután a  kivándorlás által okozott 
vérveszteség a nép szaporodásban, illetve a 
népfogyatkozásban a legsúlyosabb szerepet 
jálsza, rem élhető, hogy ez a málum meg
szűnik.

A V. M. K. E. bál.
Még elénk emlékezetünkben van az a mére

teiben is nagyszerű nyári ünnepély, melyet a Vend
vidéki Magyar Közművelődési Egyesület 190Ö. évi 
augusztus 4-én rendezett. Igaz ugyan, hogy ezt 
a fényes ünnepséget egy isten Ítéletnek is beillő 
nyári vihar zavarta meg, de mindennek daezára 
oly nagy volt úgy az erkölcsi mint az anyagi 
siker, amilyenre eddig járásunkban kevés példa 
volt.

E rendkívüli sikeren felbuzdulva Pósfav 
Pongrácz főbíró a V. M. K. E. agilis elnöke még 
a mull év kora őszén felvetette az eszmét, hogy 
jó volna az egyesület czéljaira valamely téli ünne
pélyt rendezni. Az indítvány általános lelkesedésre

TÁRCZA.

Ő s z i r ó z s a ,  f e h é r  ő s z i  r ó z s á i  .

Régen voltam én azon a tájon.
Lelkem azért tudja merre szálljon: 
vlerl nem a táj emlékével megyen: 
isak egy mágnes hozza völgyön-hegyen!

dégen elmúlt az én boldogságom.
I gy tűnik most mint egy édes álom. 
Talán el is feledtem vón’ régen,
Ha nem fájna „emlékezni* nékem . . .

boldog idő jöjj vissza egy szóra! . . . 
Álmaimban, mintha enyém volna,
I gy álmodjam idegenbe' messze, —
Hogy a való szivemet repeszsze I

Őszi rózsa, fehér őszi rózsa,
Veröfényes tájak bucsucsókja! . . .
Mig álomra tért a szép természet: 
Boldogságom, üdvöm elenyészett!

Serio.

É jje l.
Irta : Peterdi Sándor.

Odakünn gyalázatos idő van. Nehéz cseppek- 
beu hull alá az ólmos eső. mely nagyokat top
panva csapódik a földre. A szól végig-végig sza
lad az utcákon, azután clpihen, mintha uj erő. 
akarna gyűjteni a következő rohamra.

Nem is csoda, ha az álom tündére hama
rosan visszaröppen az egbe és a kis csöppség. 
Barcsi Ödön hankhivatalnok fiacskája nem tud 
aludni. Egy ideig csak halkan gügyög, aztán felsír. 
Édesanyja felriad, a gyerek ágyacskájához siet, 
felveszi és úgy abajgatja, esiesijgatja. Aggódó 
tekintete odatéved a másik ágyra, fél, hogy a 
gyermek felébreszti apját.

Az éjjeli mécses feilobanó lángjánál ekkor 
észreveszi, hogy az ágy üres.

— Szegény férjem, még mindig dolgozik. 
Persze most van a mérlegzárás. De éjjel még 
sem kellene oly sokáig fennmaradnia,

A másik szobából vékony sávban szűrődik 
ki a világosság.

Az asszony elaltatja gyermeket és halkan 
kinyitja a szoba ajtaját. Férje csakugyan ott szor
goskodott az Íróasztal mellett, melynek minden 
fiókja ki volt huzva. A padlón, a székeken iro
mányok hevertek összegyűrve, összetépve. A férfi 
épen levelet irt, a nő csendesen ráborult.

— Édesem, már későn van . . ,

— Ki az?! Mi . . .  te vagy! Hogy meg
ijesztettél. Minek zavarsz? Tudod, hogy sok a 
dolgom!

— Nem kell mindent ma elvégezned, hi
szen holnap is nap van, Azt gondoltam, úgy 
elmerültél, hogy nem is veszed észre, az óra 
mutatója mennyire elöresictett már . . ,

— De igen . . , igen . . . menj csak aludni 
mindjáit jövök . . .  De menj hát már . . ,

— A megfeszített munka izgatottá tesz . . .
— Különösen, ha zavarnak.

- Oly sápadt vagy, pihenned kellene.
Hagyj magamra, ha mondom. Sopánko- 

dol, hogy mily soká ébren vagyok és még is 
tartóztatsz . . .

A nő megcsóválta fejét és visszafordult, 
hogy a hálóba térjen. Ekkor az egyik széken fér
jének kis utazótáskáját vette észre. Néhány irat, 
néhány fehérnemű volt beledobva.

— Mi ez : Te utazni akarsz :
— Dehogy is akarok! Hiszen akkor csak 

szóltam volna I Most meg már gyanúsítasz ?
— Gyanúsítalak? Üli dehogy! Csak kérdez

lek, mert a táska a kamrába szokott lenni.
De lám, az utibundád is itt van ! Ödön ! mit 

titkolsz előttem ?
Bolond beszéd! Semmit! — feleié ingerül

ten a férj.
— De igen! Ez a rendetlenség, zavarod, 

ezek a készülődések . . Te cl akartál utazni ! De 
igen! És pedig lopva, titokban, az éjjel! Ödön, 
az isteni szent szerelmére! , . . fagyos hidegség

Tisztelettel kérjük, kiknek előfizetése lejárt, annak szives megújítását.
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talált, s azt magáévá tette a múlt évi közgyűlés 
is, a választmányra bi/.va a dolgot.

A választmány azután legutóbb tartolt ülésén 
megalakította a bálbizottságot ? annak elnökéül 
Dr. Czifrák Jánost kérvén fel, tagjaivá megvá
lasztotta Aczél József, Bodnár András, Döbrentei 
Antal, Fülöp Jenő, dr. Geiger Arthur, ifj. Horváth 
Pál, Horváth Géza, Krenner István, Kacsó Ferencz. 
Richter József, Rúzsa Ferencz. dr. Somén I ajos, 
dr. Skrilecz Mihály, Steril Hugó, Takács R. István. 
Vidakovich Béla és dr. Yrratarics Iván urakat, azon 
megbízást adván e bizottságnak, hogy legközelebb 
alakítsa meg a nagy rendezőbizottságot, s válassza 
meg a tisztikart.

A bálbizottság tagjait dr. Czifrák János a 
múlt szombaton este fi órára értekezletre hitta 
egybe, amelyre azon csekély kivétellel mind meg
jelentek.

A bálbizottság nagy ambícióval fogott mun
kájához, amelyhez az erőt kétségkívül azon nagy 
eszme adta, amelyért a V. M. K. E. küzd. A 
magyarság eszméje hevíti őket és irányítja tettei
ket. Ügybuzgalmuk és tevékenységük a magyarság 
szent ügyében és nevében történik, azor. nemes 
hivatása egyesületnek kívánnak szolgálatára lenni, 
mely a mi idegen ajkú lakosságunk megnu.gyarosi- 
tását tűzte zászlajára.

És e járás hazafias közönsége, b.zonyára 
mérlegeli majd a czélt, méltányolja ifjaink min
denesetre nagy munkáját és összekötve a hasznost 
a kellemessel eljön a mulatságra, a mi amint az 
alább olvasható előkészületekből látszik igen nagy
szabású és.minden igényt kielégítő lesz.

A bálbizottság mindenekelőtt megalakította 
a nagy rendező bizottságot. A muraszombati járás 
intelligentájának 180 tagját kérte fel a rendezői 
tisztség elvállalására. A felkért urak a bizottság 
átiratát legközelebb megkapják s reméljük, hogy 
senki sem fogja magát kivonni e hazafias ezélu és 
irányú mozgalomból.

A nagy rendező bizottság megalakítása után 
elhatározta a bizottság, hogy a bálanyai tisztségre 
gróf Batthyány Zsigmondnét, a nagy bizottság 
diszelnöki tisztségére pedig gróf Batthyány Zsig- 
mond országgy. képviselőt kéri fel. még pedig 
küldöttség utján. A küldöttség útjáról és eljárásá- 
eredményéröl lapunk más "helyén emlékezi nk meg.

Ezután megválasztanak a rendező bizottság

borzongat, a szivemet vasmarokkal szorítja valami. 
Beszélj kérlek, beszélj.

S aztán odarohant az Íróasztalhoz s mielőtt 
férje megakadályozhatta volna, felkapta a levelet, 
a mely ott feküdt.

— Nekem szól, — sikoltá a nö kétségbe
esve — tehát igaz ! igaz!

Aztán zokogva borult férje vállára.
- Ldés, édes Ödön! mért nem tárod fel 

előttem szivedet ? Valami baj fenyeget, hogy ki 
akarsz térni előle ? Milyen vész ólálkodik körülöt
tünk ? Honnan tör reánk ? Ember, ne nézz szót
lanul, némán, hanem beszélj! Ödön! én vagyok 
itt, feleséged, hitestársad, jogom van tőled köve
telni, hogy mindent megmondj! Nézd már nem 
sírok ! Szemeim szárazok, erős vagyok beszélhetsz.

A férfi tétova tekintettel nézte a vergődő 
asszonyt.

— Mit gyötrőd magad ? Nos igen. holnap 
reggel hivatalos ügyben el akartam utazni. Korán 
reggel kell indulnom, nem lett volna időm bú
csúzni. Hogy tehát ne nyugtalankodjál, levélben 
igen levélben akartam tudtodra adni. No igen. 
Ez az egész, Persze, hogy ennyi.

— Nem hiszem! — kiáltá szenvedélyesen 
a nö. — Érzem, hogy nem a valót mondtad.

Megragadta a férfi kezét.
— Nézz a szemembe! Ismételd, hogy 

gyötrelmeim hiábavalók . . .
A férfi kirántotta a kezét és szinte durván 

rivalt az asszonyra.
— Ne faggass! Hagyj magamra!
Hangja tompa volt, nehezen és szaggatottan, 

hörögve beszélt, homlokára kiült a meggyötrőit 
s z í v  könnye; a verejték.

elnökeivé Pósfay Pongrátz és Saáry József alel- 
nökeivé Árvái Bernát, Csaplovits Ferencz, dr. Geiger 
Vilmos, Kovats István. Olajos Sándor, Simon József, 
Szlepecz János és Takáts R. István. Titkár leit 
dr. Somén Lajos, háznagy . dr. Vratarits Iváu, 
jegyzők dr. Geiger Arthur. Horváth Géza és Rúzsa 
Ferencz, pénztáros Schnell János.

Ezután a bizottság megállapította a meghívó 
szövegét, a mi a legrövidebb idő alatt sajtó alá 
kerül. A meghívó maga díszes emléke lesz a mu
latságnak. A bál az estére lefoglalja az egész 
Dobray házat. A táncz a nagy teremben lesz. A 
casino helyiségben történnek a különböző árusítá
sok, amelyen azonban nem lesznek olyan szaba
dalmazott gavallér pumpolások, hanem igen mér
sékelt árban hígnak ott szép hölgyek egyet-másl 
kiszolgáltatni.

így lesz egyik sarokban egy pezsgös sátor, 
ahol pohár számra fogják bajos kezek champagne 
gyöngyöző nedvét a szomjas úri népnek árulni 
potom pénzért, egy másik sarokban pompás 
szivaros holt fogja kínálni illatos füstölni valóit, 
nem ugyan mélyen leszállított árban, de nem is 
igen felemelve. Pár fillér polgári haszonnal fognak 
ott hölgyeink megelégedni. Lesz azonkívül egy 
csomó virág árus leányka is, s azt hisszük, hogy 
nem akad ember, aki a magyarság szent nevében 
ne adna szívesen pár fillért egy szép rózsaszálért. 
De még jutalom tárgyakról is gondoskodik a rende
zőség. Költséget nem kiméivé fog egynéhány csi
nosabb dísztárgyat kisorsolni a mulatság vendégei 
között, amelynek sorsjegyeit ugyancsak ifjú szép 
leánykák fogják árusítani. Az eddigi szokástól 
eltéröleg a tárgysorsjáték nyereményeit nem köz
adakozásból fogja a rendezőség megszór zni, mert 
elve az, hogy a közönség áldozatkészsége minél 
kevésbbé legyen igénybe véve, hanem megfogja 
venni s itt is megelégszik csekély polgári haszon
nal. A tárgysorsjáték húzása szüuóra alatt lesz, s 
korántsem fog annyi időt igénybe venni mint egy 
hosszadalmas tombola. Szünóra után cotliliont is 
rendeznek. Az ehhez szükséges tárgyakat már 
megrendelte a bizottság. A füzér táncz végén a 
szokásos női válasz lesz, a mikor minden hölgy 
cotillion jelvényekkel fogja feldíszíteni tánezosainuk 
frakkját. A rendezőség gondoskodik arról, hogy 
ilyen cottilion jelvények nagy választékban Balkányi 
papirüzletébcn kaphatók legyének.

__ .MURASZOMBAT ES VIDÉKÉ*

De a feleség nem engedett.
— Nem megyek. Ha kiversz bottal, vissza

jövök. Ha kizársz, betöröm az ajtót. Hacsak egy 
tapodtat teszel, árnyékodnak szegődöm. Tudni 
akarom a valót.

— Igen? Tudni akarod? A valót? Hát jó! 
Tudd meg! — és a férfi vonagló ajkain szárazon 
kúszott elő egy kínos nevelés. — Nos igen, 
szökni akartam, mert sikkasztottam.

— Jézusom!
— Hozzányúltam a bank pénzéhez. Eddig 

tudtam titkolni, takargatni a hiányt, holnap már 
minden kiderülhet. El akartam menekülni vala
hová idegenbe, hol nem ismernek, hol dolgozhat
tam volna tovább érted — érettetek . . .  A nagy 
világnak meghaltam volna. Meglelték volna ruhá
imat valamelyik viz pattján . . . Régen szolgál
tam a bankot, az összeg nem oly nagy. reálok 
és rcám való tekintettel, a te esdeklő szavaidra 
talán hallgattak volna . , .

— Sikkasztottál . . .
— Kellett! Te is beteg voltál . . . néha 

játszottam is.
— Te?
— Persze, nem tudtad . . . Hiszen csak 

ritkán történt. De üldözött a balsors, mindig 
vesztettem. Az uzsorakölesön roppant szaporodik 
és hízik, mint a falánk kígyó. Igen igy van . . . 
vesztettem is és az uzsora . . . Szöknöm kell! 
De neked mindig küldök annyit, hogy élhess . . .

— Y'elcm ne törődj! De te . . . börtönbe 
kerülnél . . . Nem nem! Menekülj! Gyorsan, 
gyorsan! Y'idd az irományokat. Megvan minden? 
Hamar, hamar! Te eltűnsz, meghalsz, én meg

Az elárusitásokat végző hölgvhizottságot leg
közelebb fogja a rendezőség megválasztani.

Tekintve, hogy Dobray vendégszobái majd 
mind a bal czéljaira lesznek lefoglalva, a rende
zőség a vidéki vendégek elszállásolása'ról is kiván 
gondoskodni.

Egy külön elszállásoló bizottság fog működni, 
amelynek feladata lesz a lakás keresés. Minden 
esetre tanácsos lesz e bizottságot idejében meg
keresni azoknak, akiknek lakásra, vagy öltöző 
helyiségre lesz szükségük.

Egyszóval a mulatság nagyszerű lesz. Lcgal ibb 
a rendezőség a maga részéről mindent eifog 
követni s most már csak a közönségen múlik, hogy 
a rendezők munkáját fényes siker koronázza, ami 
nemcsak egy kitűnő mulatságot, hanem a Y. M. 
K. E.-nek tekintélyes jövedelmet is jelent.

H Í R E K .

A  V. M . K . E. b á l r e n d e z ő s é 
g é n e k  k ü ld ö t t s é g e  g r ó f  B a t th y á n y  
Z s ig m o n d n é n á l .  A február 1-én tartandó 
nagyszabású kulturestély rendező bizottsá
gának küldöttsége a múlt vasárnapon tisz
telgett gróf Batthyány Zsigm ondné grúfné- 
nál, hogy öt a bál anyai tisztség elfogadására 
kérje. A rendezőség m ár korábban biztató 
Ígéretet kapott Öméltóságától, minek folytán 
szom bati alakuló gyűlésén küldöttséget vált sz- 
tott, mely nem csak a rendező bizottság, de 
az egész egyesület kérelmét volt hivatva 
tolmácsolni. A küldöttség tagjai voltak dr. 
Czifrák János mint bálbizottsági elnök. dr. 
Geiger Arthur, Fülöp Jenő, Horváth Géza, 
R ichter József és dr. Sömen Lajos rendező 
bizottsági titkár.

A küldöttséget mely ' 212 órakor éri 
Csendlakra, a grófné lekötelező szívességgel 
fogadta, s dr. Czifrá'k János hozzá intézett 
szavaira kijelentette, hogy a tánczm ulatság 
védnöknői tisztségét annál is inkább ö löm 
mel fogadja el, m ert az egy olyan egyesület 
czéljait szolgálja mely a magyarositó törek
vések középpontja.

A küldöttség tagjai lelkesedéssel vették 
tudom ásul a grófné kijelentését, m ert azon
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gyászollak . . , Siess! Én majd odaborulok az 
igazgató elé és megkérem, ne jelentsen fel . . . 
Dolgozni fogunk, te is. én is és megtérítjük a kárt. 
Eladok mindenl. Menekülj! Siess!

És az asszony lázas gyorsasággal féijére 
dobta a kabátot, az irományokat belegyömöszölte 
a táskába . . .

— Kell még valami? Mindent kiszedU 1 a 
fiókodból ?

Oda rohant a> Íróasztalhoz és felkapott egy 
csomagot. Egy kis levélke esett ki belőle. Illatos, 
lilaszinü. Az asszony utána nyalt. Szeme meg
akadt egy szón. Csak néhány szó volt benne, 
ennyi :

,Ha már miattam vétkeztél, veled me
gyek. Csókol Y'ilmád.”

Az asszony megdermedve állt egy pillanatig, 
majd lelkapta az asztalon fekvő csomagot és a 
férje arcába vágta.

— Gazember, hitvány! — kiállá és azután 
úgy, ahogy volt, kirohant a sötét, hideg éjszakába.

A kapun éppen akkor jött be valaki. Az 
asszony félrelökte és kiszaladt az utcára, a hol 
egy rendőr jár behúzott nyakkal fel és alá. 
Hozzá futotl.

— Segítség! jöjjön, jöjjön kérem . . , be
törlek a lakásomra . . .  a tolvaj még olt van 
siessen, mert szökni akar . . .

A rendőr sietve követte az asszonyt lel a 
lakásba. A férj még olt van.

A nyílott ajtókon besivilolt a szél. Egy 
rosszul zárt ablakot vad erővel csapott a falhoz, 
az üveg szertetörve, csörömpölve cselt a földre.
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tény egym agában, hogy Öméltósága a bál 
vrilasszonya leend, m ár biztos záloga az 
Hin iiMilhalailan sikernek. Ezután a küldötl- 
-**g gróf Batthyány Zsiginondot a rendező 
aizottsag diszelnökségének elfogadására kérte 
fel, mit a nem es gróf, a szép czél érdeké
ben szintén öröm m el fogadott el. A tisztel- 
gt-s után a grófi pár szívélyesen elbeszél
getett a küldöttség tagjaival, kik azután  rövid 
idézés után. az első lépés szép sikerén fel
buzdulva nagy rem ényekkel telve távoztak a 
főúri kastélyból.

Az újévi üdvözletek megváltása. A V. M.
K. K. mozgalmához, melyei az uj évi üdvözletek 
mén váltása czimén indított mull In |> zártunk, után 

, : a következők csal lakoztak : Kulccsá István 
\h .-/oinbal, Siftár Károly tíodóhegy, Surányi 
1 mi n Urdomb, Terplán Jenő Péterhegy 2 -  2 K.
i-szeien 8 K.

Gyakornokunkat előléptették Krenner Ist
vánt, zolgabintágunkhoz beosztott közigazgatási 
gyakornokot dr. Bezerédy István főispán 11100 kor. 
fizetési osztályba léptette elő.

A muraszombati ke. eszteny jótékony nő
egylet teaestélye. Szombaton f. hó 4-én tartotta a 
nőegylet a szók ásó- te.i-eslélyél a Dohrai étterem
ben. Sajnos, hogy a vár.H szerte uralkodó beteg
ség miatt a nöegyleti tagok igen kis számban 
\ i > részt, igv a máskor kedélyes társas öss/.e- 
j vetői, nagyon csendesen , Zajlott" le. Az estélyen 

gazdakör a „Fiume* czimü vetiteli képsorozatot 
mutatta be.

Jelen volt asszonyok: Bittenuann Tivadarné, 
dr. Czifrák Jmosné. Kucsó Kerenezné, Olajos 
Sandorné és özv. Szabó Kálménné.

A muraszombati állami iskola gondnok
ságának alakuló gyűlése. A népoktatásról szóló 
mull évi törvény rendelkezéseihez képest az állami 
iskolák gondnoksága uj alapon áilittatik össze. 
Ezen rendelkezés szerint , hivatalból tagjai a gond
nokságnak az iskola igazgató tanítója, a körorvos, 
a biró es és mindazon felekezelek lelkészei, melyek 
a luké sságnak legalább 5°/o-át teszik. Ezenkívül 
a föis| án kinevezi az elnököt s a gondnokság 5 
tagját és ugyancsak öt tagot választ a község 
képvis *lö testületé is. Ilezerédi István főispán az 
i j  tö vény alapján kinevezte elnökké Pósfay 
Pongi .tz főszolgabírót tagokká. Árvái Bernát 
magánzót, Horváth László körjegyzőt, Meixner 
Mátyás kereskedőt, dr. Ilitscher Soma és dr. Somén 
Lajos ügyvédeket. A község képviselő testületé 
pedig a Következőket választotta meg: Uácz János 
földb tokost, dr. Geiger Vilmos járásorvost, dr. 
Czifr k János. Olajos Sándor és dr. Vratarits Iván 
ügyvedeket. Hivatalból tagjai u gondnokságnak 
Takáts R. István igazgató, Lainscsek József község 
biró. Kováts István ág. ev. lelkész, dr. Skrilecz 
Mihály körorvos. Szlepecz János plébános és tagja 
lesz meg a megválasztandó izr. Rabbi is. 
Ezen njonnan kinevezett és megválasztott gond
nokság alakuló ülése mull szombaton d. u. 5 
órakor volt az iskola egyik termében.

Megjelentek Pósfay Pongrátz elnök, Árvái 
llernat, Bácz János, Czifrák János. Horváth László. 
Szlepecz János, Lainscsák József, dr. Vratarits 
Iván és Takács R. István tagok. Elnöklő főbíró 
ismertelvén az uj törvény rendelkezéseit, felolvasta 
a gondnoksági tagok névsorát és a gondnokságot 
uicgalakullnak jelentette ki. Ezzel a formális ülés, 
amelynek egyeb tárgysorozata nem volt, véget ért. 
A berekesztés után Takács II. István igazgató az 
iskoláiul .gátasról tett rövid jelentést, előadván, hogy 
a korábban történt megállapodás szerint a január 
havi iskolalátogatásra betűsor szerint dr. Czifrák 
János van kötelezve.

— Baleset. A mull hét egyik délutánján a 
lőtéren a befagyott árkokban több kis leány 
csuszkáit. Hangos jó kedvvel mulatoztak egy da
rabig. a mikor a mulatságnak szomorú vége lett. 
Hunyadi Vala, Hunyadi Sándor ny. járás őrmester 
kis leánya oly szerencsétlenül esett el, hogy a 
karját törte. A szerencsétlenül járt kis leányt 
szülei lakására szállították, a hol az orvos az 
eltöri kart gypszkötésbe tette.

—  Gazdaköri előadások Az évente rendezni 
szokott gazdasági és más ismeretterjesztő előadá
sokat az idén is megismételi u gazdakör u mull 
hét folyamán csütörtökön délután az evangélikus 
iskolában az „Európa nagyvárosai- czimü 
vetített képsorozatot mutatta meg. Ugyanaznap 
este pedig a Khszár-féle vendéglőben meg

ismételte a délutáni előadást, amihez méga „Fiume* 
czimü képsorozatot is csatolta.

Az előadások iránt, különösen a polgárság 
körében igen nagy az érdeklődés a mi arra indi- 
lü*,a u.. k'^zdakörl. hogy előadását minden héten 
csütörtökön este a Fliszár-féle vendéglőben állan
dósítja. Egyben elhatározta azt is, hogy a járás 
egyik másik községeiben is tart előadást, a mik
nek megtartására járásunk arra hivatottan a nép 
nevelést szivén viselő férfiúit kérte fel.

Merénylet. Szerdán este a Dobrai étter
mében a dalárda tartotta szokásos ének próbáját 
A próba befejezte után kedélyes hangulatban szó
rakozott a társaság, a mit egy kellemetlen könnyen 
végzetessé válhatott inczidens zavart meg. Úgy 10 
óra felé az ablakon keresztül az utczáról egy fél 
téglát dobtak be a terembe. A súlyos kö áttörte 
a kettő" ablakot s keresztül a termen a szemközt 
levő falnak vágódott. Szerencse, hogy a tégla nem 
a szomszéd ablakon keresztül repült be a szobába 
a mely ablak mellett ült u társaság, inért ott több 
aldozata lett volna a végzetes dobásnak. A bezu
hanó ablak zaja egyszerre elnémította a vig társa
ságot, majd felocsúdva u meglepetésből, többen 
kifutottak az ulczara. hogy megtudják, ki volt u 
ködobója, de az már akkor elmenekült. Az esetet 
feljelentették a csendörségnck, a ki a tettest ki
nyomozta s megbüntetés végett a kir. járásbíróság 
nál jelentette fel.

—  Háziipar. Járásunk gazdaköre a löldmi- 
velésügyi minisztérium támogatásával hosszú évek 
során tartott háziipari teli tanfolyamokat,, a minek 
ölyo. uanyaként meghonosította járásunkban a 
Kosárkötést.

15 -2 0  gyakorlott kosár fonóval dolgoztat a 
gazdakör, a kik már több száz kosarat, köztük 
posta, utazó, fás stb. kosarat fontak, amiket aztán 
a gazdakör jutányosán árusít cl. Ez utón is kéri 
a gazdakör a ii. é. közönséget, hogy tekintettel 
azon ezélra, hogy járásunk szegény népének a téli 
időben foglalkozást is igy megélhetést óhajt biz
tosítani, megrendeléseikkel a kör titkári hivatalához 
fordulni szíveskedjenek.

Apagyilkossági kísérlet. Kedden éjjel vé
res tragaédia színhelye volt járásunk egyik határ
széli községe Köhida. Egy magáról megfeledkezett fiú, 
atyjára emelte fegyverét, a kit súlyosan megsebe
sített. Küzmics János gazdálkodó f. hó 0-án este 
az egyik köhidai korcsmában mulatozott a hová 
később József nevű fia is utána ment. Éjfél felé 
apa es fiú haza mentek. Küzmics János a felesé
gével veszekedni kezdett, a íiu meg ezalatt egy 
puskát hozott le a padlásról s az udvaron játszott 
a fegyverrel, a mint a töltött fegyverrel babrált 
egyszer csak az egyik cső nagy dörrenéssel elsült. 
A lövés zajára az öreg kifutott a házból s a fiú 
kezében meglátta a még füstölgő fegyvert, neki 
rontott, a fin futásnak eredt, az öreg meg üldözte. 
Végre a íiu látva, hogy atyja elöl nem menekülhet, 
futás közben visszafordult s a magával vitt fegyver 
másik csövét rá sütötte apjára. A lövés az öreg 
karját érte s a sörétek súlyosan megsebezték. A 
lövések hallatára a szomszédok összefutottak s a 
vérében lokvö Küzmicset rög ön ápolás alá vették 
A gyilkos fin megrémülve elmenekült, egész éjjel 
bolyongott, reggel aztán jelentkezett a vashideg 
kuli csendörörsön. a hol a fegyvert Is átadta. 
Kihallgatás alkalmával azt hozta fel mentségül, 
hogy ö nern akarta apját meglőni, hanem a fegy
ver kezében véletlenül elsült. A csendörség a fiúi 
letartóztatta s bekísérte a muraszombati járásbiró 
Sághoz, a hol vizsgálati fogságban van.

A sebesült apát beszállították a muraszombat 
kórházba, sérülése súlyos nagyon, de nem halálos.

—  Adjunk-e ezukrot a gyermekeknek ? Sok 
szór vitatták már, vájjon ártalmas-e a gyermekit 
az édesség, vagy sem? A nép általában 
azt tartja, hogy igen s van is rá oka, meri 
a sok édesség gyakran rontja el a kicsikék gyom
rát. Maga a ezukor azonban, mely az efféle nya
lánkság legfőbb alkotrésze, éppenséggel nem ártal
mas, sőt nagyon is hasznos. Való, hogy az izomerő 
fejlesztésére a ezukor a legalkalmasabb tápszer. 
A német hadseregben a legénység közt idönkint 
csokoládét osztanak ki s igen jó eredményét 
látják.

Orvosok állítása szerint a cukor feltétlenül 
szükséges tápláléka a gyermekeknek is, ha tisztán 
s nem fertőző anyagokkal vegyítve kapják. Fontos 
továbbá, hogy kellő időben adjuk a gyermeknek s 
nem akármikor. Ebéd és vacsora után mérsékelt 
adagban a legaikalmassabb, éhgyomorra azonban 
a legfinomabb sütemény is gyomorrontást okoz.

Nagy jelentősége van a cukor rendszeres 
élveztének már azért is, mert pótolja az alkoholt. 
Ha valaki megszokta az édességei, soha sem lesz 
iszákos ember. Különösen az alsóbb néposztály
nál kiszámíthatatlan eredménnyel jár ennek figye
lembe vétele.

Azt is gyakran halljuk, hogy a cukor rontja 
a fogat. Ez határozottan tévedés. Ha a gyermek 
tisztán tartja a száját, semmi ételnmradékot meg 
nem tűr benne, a cukor maga, bizonyára nem 
rontja el a fogat.

—  A gyermek erkölcsi élete. A Gyermek
tanulmányi Társaság minapi ülésén Dőri S. Zsig- 
mond tanár érdekes előadást tartott a gyermek 
erkölcsi életéröl. Az előadó első sorban az erkölcs 
es a gyermeki erkölcs fogalmát magyarázta. Ezu
tán rátért annak a kérdésnek fejtegetésére, hogy 
nevelés és öröklés miként és mily mértékben 
határozzák meg a gyermek erkölcsi életét. Nagy 
vonásokban megrajzolta a gyermek erkölcsi életé
nek fokozatos kifejlődését a születés pillanatától 
a fejlődés befejezéséig. Végül kifejtette a szülei 
ház. az utca, az iskola, a társadalom az olvas
mányok. a napi sajtó hatását az erkölcsi élet 
kialakulására, rámutatva azokra a feladatokra, 
melyek mindezekre a tényezőkre várnak, hogy a 
gyermeki erkölcs helyes irányban fejlődhessék. Az 
előadást tetszéssel fogadták.

—  A pók mint időjós. Ismeretes, hogy a 
néphit a pókot időjósnak tekinti. A pók magatar
tásából az időjárásra vont következtetések legna
gyobb részét ugyan a tu lományos megfigyelések 
teljesen megdöntötték, egyes jelenségeket azonban 
a tudomány is megerősíteni kénytelen. Ilyenek a 
pókoknak a közeledő tél hidegével szemben tanú
sított magatartása. A legelső tudományos meg
figyeléseket Qatrcmere d’Isyonval, hollandi tábornok 
eszközölte. akit 1781-ben elfoglak és 14 esztendei 
raboskodása alatt egyebet sem lett. mint egyetlen 
táisait, a pókokat figyelte és tanulmányozta. Bő 
tapasztalatai s megfigyelései alapján jóval előre 
jelezte azt az 1794—95-iki kémény telet, mely a 
határszéli folyókat befagyasztotta s a franczia 
seregek számára járhatóvá tette és utat nyitott 
Pichegrunak a szabad Hollandia belsejébe. A követ
kező megfigyeléseket teljesen megbízhatóknak fogad
hatjuk el: Ha a pókok a sarkokból elöbujnak s 
izgatottan futkosnak idestova es hálóikat megerő
sítik, ez a hideg idő beálltát jelelenti, ha pedig 
több balót szőnek egymás fölé, úgy tartós hideg 
várható. Ha a pók újból elbuvik, akkor langyosra 
változik az időjárás. Hogy mi idézi elő az állatok 
— mint pl. a leveli béka — ily nagyfokú érzé
kenységet az időjárás változásaival szemben, azt 
a tudományos kutatások ezideig még nem állapi
tól ták meg.

—  Divat Újság minden hónapban kétszer 
jelenik meg. Előfizetési ára nagyon olcsó: ne
gyedévre postán való szétküdéssel két korona 
20 fillér. Előfizetni legcélszerűbben a kiadóhiva
talba intézett postautalványon lehet. A Divat 
Újság kiadóhivatala Budapesten, Vili., Rökk 
Szilárd-utcza 4. sz.

—  A Liniment. Capsici com.. a Horgony- 
Pain Expeller igazi, népszerű háziszerré lett, mely 
számos családban már sok év óta mindig kész
letben van. Hátfájás, csipöfájdalom, fejfájás, kösz- 
véuy, csuznál, stb-nél a Linimenttel való bedör- 
zsölések mindig fájdalomcsillapító hatást idéztek 
e lő ; söl járványkórnál; minő: a kolera és hányó
hasfolyás, az altestnek Linimenttel való bedör- 
zsölése mindig igen jónak bizonyult. Ezen kitűnő 
háziszer jó eredménynyel alkalmaztatott bedör- 
zsölésképen az influenza ellen is és üvegekben : 
á 80 fillér, 1 kor. 40 f és 2 korona, a legtöbb 
gyógyszertárban kapható, de bevásárlás alkalmá
vá! lessék határozottan: Richter-féle Horgony- 
Linimenlet (Horgony-Paiu-Expellcrt) kérni, valamint 
a „Horgony* védjegyre és Ricliter ezégjegyzésre 
figyelni és csak eredeti üveget elfogadni.

Apró hirdetések.
Könyvtár órák. A muraszombati gazdakör 

könyvtára nyitva van naponta délelőtt 11—12 
óráig a titkári hivatalban. — A Dunántúli Köz
művelődési Egylet könyvtára pedig szerdán dél
után 1—2 óráig áll a közönség rendelkezésére 
az állami óvodában.

80 métermázsa elsőrendű széna és 50 
métermázsa búza, rozs, zab ma eladó Vucskics 
Józsefnél Újtölgyesen.
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Mesés szép lesz
a Mintsek féle 
világhírű

minden hölgy
A ranka-C rém e

bám ulatos hatásától. Egy tégely ára 1 kor., 
nagyobb rózsa színben 2 kor. Aranka
szappan 70 fillér. Aranka mosdó víz 
1 kor. Aranka hölgypor I  korona, nagy 

2 korona.
Kapható egyedül a készítőnél:

Mintsek Géza 3 “„êbab„0'
K e c s k e m é t .

Meghívás.

A  M u r a s z o m b a t i  T a k a r é k p é n z t á r

rendes évi közgyűlését
1908. év február hó 2-án délután 2 1/* orakor 

fogja M uraszombatban, az intézet helyisé
gében megtartani, melyre a társulat rész
vényesei azon figyelmeztetéssel hivatnak 
meg, miként a közgyűlésre részvényeiket 
—  illetve maghatalinazasaikat - magukkal 

hozni szíveskedjenek.

A közgyűlés tárgyai:

1. A közgyűlés határozalképességénok meg
állapítása.

2. A közgyűlési jegyzőkönyv hitelesítésére 2 
tag választása.

3. Az igazgatóság és a felügyelő-bizottság 
évi jelentése, a mérleg előterjesztése és az osz
talék megállapítása.

4. Az igazgatóság és a felügyelő-bizottságnak 
az 1907. évről adandó végleges felmentés.

5. Esetleges indítványok tárgyalása
6. Igazgató, aligazgató, 8 igazgatósági ren

des és 2 póttag, 3 felügyelő bizottsági rendes és 
2 póttag és 10 napibiztos választása.

Kelt Muraszombat, 1908 január 11-én.

K o v á ts  Is tv á n ,
igazgató.

K ö h ö g é s ,  r e k e d t s é g  é s  h u r u t
ellen nincs jobb a

Réthy'ptmeiefü cukorkánál.
Vásárlásnál azonban vigyázzunk és 
határozzottan RETHY-félet kérjünk, 
mivel sok haszontalan utázata van.

I d o b o z  6 0  f i l l é r .

C s a k  R é th y - f e lé t  f o g a d j u n k  e l l  

> —  —  — — —

Meghívó. engedmény.
A  M u r a s z o m b a t i  M e z ő g a z d a s á g i  B a n .<  

R é s z v é n y tá r s a s á g

IX. évi rendes közgyűlését
1908. év február hó 2-án délelőtt II órakor az 

intézet saját helyiségében tartja  meg,

melyre a t. részvényesek azzal hivatnak 
meg, hogy alapszabályaink értelm ében rész
vényeiket illetve megbízásaikat — ma

gukkal hozni szíveskedjenek.

Tárgysorozat:

1. A közgyűlés tartamára jegyzőkönyvvezető 
és a jegyzőkönyv hitelesítésére két részvényes 
megválasztása.

2. A közgyűlés határozatképességének meg
állapítása.

3. Az igazgatóság és a felügyelő bizottság 
1907. évi jelentése, a mérleg előterjesztése és a 
tiszta nyeremény felosztása iránti határozat.

4. Az igazgatóság és a felügyelő-bizottság 
részére 1907 évre a végleges felmentés meg
adása.

5. Az igazgatóság megválasztása 3 évre.
0. Az alapszabályok 17. $ a értelmében bo- 

érkezett indítványok tárgyalása

Bátor vagyok a  t. utazó közönség nagy
becsű figyelmét felhívni, hogy Kecskeméten 
Beretvás-féle

nagy szállodát
mely össze van kötve kávéházzal, nagy 
étterem és sörcsarnok, úgyszintén 46 szoba 
áll a t. utazók kényelmére, — hol hosszú 
ideig m int föpiuczér működtem — kibéreltem.

á t. utazó közönségnek kévéit találkozó 
helye, kik 5°/o kedvezményben részesülnek.

Pontos kiszolgálás, kitűnő konyha és 
liliom alföldi borok.

A t. utazó közönség kegyes pártfogását 
kérve, m aradtam  mély tisztelettel

Kolossá Viktor,
Beretvás-féle nagy szálloda bérlője

K e cskem éten .

KARÁCSONYRA
Muraszombat, 1ÍK)8 január 12-én.

Gróf Batthyány Zsigmond.
elnöK. LEVÉLPAPÍRT

JEGYZET. Az igazgatósági jelentés és zárszám adá
sok a  keresk. törvény 198. §-a értelmében a közgyűlést 
megelőzőleg 8 napon á t az intézet helyiségében ki lesznek 
téve és azok a  részvényesek által betekintlietők.

Kivonat az alapszabályokból. 12. £. Minden egyes : 
részvény a közgyűlésen egy szavazatra jogosít. A szava- I 
zati jog személyesen vagy más részvényes, mint meg
hatalm azott által gyakorolható Húsz szavazatnál többet 
akár saját részvényei a 'apján, akár meghatalmazás utján 
senki sem gyakorolhat.

Szavazati jogát minden nagykorú, önrendelkezési 
joggal biró részvényes, akár férfi, akár nő gyakorolhatja, de 
megkivántatik, hogy részvényesi minősége a közgyűlést meg
előzőleg 30 nappal a részvénykönyvben igazolva legyen.

Jogi személyek, kiskorúak és gondnokság a la tt állók ! 
csak törvényes képviselőjük által, habár azos netn rész
vényesek is képviseltetik.

r
p r. K ai ser-féle

Bregenz Vorarlber köhögés elleni
7 1 1  l r r ,  n l z  á i  kal>ll“ lúk alulírott gyógy- I Z U K O I  K a i „ e rtá rh a n  Ki ezen

------ 1-------------------------- -— köhögés elleni ezukorká-
kat figyelembe nem veszi, vetkezik saját egészsége 
ellen. — Kaiser-féle .Mell-Caramella" ezukorkák 
fenyővel, orvosilag kipr bált és ajánlott szer a kö
högés, hurut és gége rekedtség ellpn — r 
R 9 4 - R  drb köszönő bizonyítványokkal igazolja 

ezeu s .i  rhatlia!ós;igát. Ezen kitűnő gyógy
hatású ezukorkáknak

csomagja 20 es 40 fillér, adagja 80 fillér
Kapható M uraszombatban B ö lc s  B é la  

gyógyszertárában.

N É Z Z Ü N K

BALKÁNYI ERNŐ
PAPIRKERESKEDÉSEBEN

M U R A S Z O M B A T  é s  A L S Ó L E N D V A .

Védjegy: „H orgonyt4 *-----------
A  Líuinient. Capsici comp.,
a H síí‘3 ny-Pain E x p e á e r

pótléka
egy régjónak bizonyult háziszer, mely már sok 
év óta legjobb fájdalomcsillapító szernek bizonyult 
köszvénynél, ossznál és meghűléseknél, bedörz-
.........••«•••••■■■• sülősképpen használva.

Figyelm eatetés. Silány hamisítványok miatt 
bevásárláskor óvatosak legyünk és csak olyan üve
get fogadjunk el, mely a „Horgony" védjegygyei 
és a Richter cégjegyzéssel ellátott dobazba van 
csomagolva. Ara üvegekben K—.80, K 1.40 és K 2 — 
és úgyszólván minden gyógyszertárban kapható. — 
Főraktár: Török József gyógyszerésznél, Budapest.

D l R i t h t e r  g y n y . w ü n  u  „ Á a n y  i r o i z l á á : i " ,
P r á g á b a n ,  El sabethstrasse 5 neu. 

Mindennapi szétküldés.

Előfizetések a kiadóhivatalba küldendők.

Üzlet áthelyezés.
íJU Tisztelettel értesítem a nagyérdemű közönsé

get, hogy üzletemet

1908. január hó 2-án
Árvai-féle (Schönheit) házba helyeztem át.

Kérem a n. é. közönség szives pártfogását, 
mély tisztelettel

Czipott József.

íJk

Nyomatott Balkáayi Ernő gyorssajtójáu, M uraszom batban.


